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Пояснительная записка

1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы, в модульной структуре ООП

Дисциплина «Иностранный язык» включена в базовую часть гуманитарного, социального и экономического цикла ООП. К исходным требованиям, необходимым для изучения дисциплины «Иностранный язык», относятся знания, умения и виды деятельности, сформированные в процессе изучения иностранного языка в средней общеобразовательной школе.

Дисциплина «Иностранный язык» является основой для осуществления дальнейшей профессиональной деятельности. 

Дисциплина «Иностранный язык» является самостоятельной дисциплиной.
Общая трудоемкость дисциплины 9 зачетных единиц (324 академических часа).
2. Цели и задачи изучения дисциплины
Цель изучения  дисциплины: формирование языковой личности, способной осуществлять коммуникации на межкультурном и профессиональном уровне.

Задачи изучения  дисциплины:

– овладение лексико-грамматическим минимумом в объёме необходимом для осуществления профессиональной деятельности;

– обучение нормам межкультурного общения на иностранном языке;

– формирование навыков аналитического чтения, реферирование профессиональной литературы.

3.  Требования к входным знаниям, умениям, компетенциям
Приступая к изучению дисциплины обучающийся должен:

знать: основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы словообразования, особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений, признаки изученных грамматических явлений;

уметь: делать краткие сообщения, описывать события/явления, передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей, понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов и выделять для себя значимую информацию, читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

владеть (быть в состоянии продемонстрировать): приемами работы с текстом (читать/слушать текст с разной глубиной понимания); элементарными средствами выражения чувств и эмоций на иностранном языке; иностранным языком как одним из средств формирования учебно-исследовательских умений, расширение своих знаний в других предметных областях.

4. Ожидаемые результаты образования и компетенции по завершении освоения учебной дисциплины

В результате изучения дисциплины обучающийся должен продемонстрировать следующие образовательные результаты:

	№ п.п.
	Формируемые компетенции
	Образовательные результаты, соответствующие формируемым компетенциям

	
	индекс
	компетенция
	индекс
	результат

	1.


	ОК-14

	владеть одним из иностранных языков не ниже разговорного
	З-1
	знать основные  грамматические и синтаксические явления и нормы их употребления в изучаемом иностранном языке

	
	
	
	З-2
	знать лексико-грамматический минимум в объёме необходимом для устного общения и работы с иноязычными текстами   

	
	
	
	З-3
	знать базовую терминологическую лексику, базовые лексико-грамматические конструкции и формы

	
	
	
	У-1
	уметь оформлять свои мысли в виде высказывания монологического и диалогического характера

	
	
	
	У-2
	уметь показать понимание прочитанного и прослушанного материала

	
	
	
	У-3
	уметь аннотировать и реферировать тексты профессионального характера

	
	
	
	В-1
	владеть навыками выражения своих мыслей и мнений в межличностном и деловом общении на иностранном языке

	
	
	
	В-2
	владеть способностью к ведению деловых дискуссий

	
	
	
	В-3
	владеть навыками поиска профессиональной информации, реферирования и аннотирования текстов профессиональной направленности


5. Структура дисциплины
Иностранный язык для общих целей. Иностранный язык для академических целей. Иностранный язык для делового общения. Иностранный язык для профессиональных целей.
6. Основные образовательные технологии

В процессе изучения дисциплины  используется как традиционные, так и инновационные технологии проектного, игрового, ситуативно-ролевого,  объяснительно-иллюстративного обучения и т.д. 

7. Формы контроля

Текущий контроль осуществляется в течение семестра в устной и письменной форме в виде контрольных работ, устных опросов и проектов.

Промежуточная аттестация проводится в виде зачетов/экзамена по семестрам.

Объектом контроля являются коммуникативные умения во всех видах речевой деятельности (аудирование, говорение, чтение, письмо), ограниченные тематикой и проблематикой изучаемых разделов курса, достижение заданного Программой уровня владения иноязычной коммуникативной компетенцией.

Оценка качества  освоения дисциплины «Иностранный язык» включает текущий контроль успеваемости и промежуточную аттестацию: 3 зачета, 1 экзамен.

Критерии оценки индивидуальных образовательных результатов/ достижений определяется в соответствии с Положением о балльно-рейтинговой системе и технологической картой дисциплины.
	
	Содержание дисциплины



	Семестр
	Разделы и темы

	I
	Бытовая сфера общения. Я и моя семья. Семейные традиции, семейные обязанности. Дом, жилищные условия, устройство городской квартиры. Досуг и развлечения в семье. Еда, предпочтение в еде, покупка продуктов.

	
	Промежуточная аттестация – зачет


	II
	 Учебно-познавательная сфера общения. Высшее образование в России и за рубежом. Мой  вуз. Студенческая жизнь в России и за рубежом. Студенческие международные контакты.

	
	Промежуточная аттестация – зачет


	III
	Социально-культурная сфера общения. Я и мир. Язык как средство межкультурного общения. Национальные традиции и обычаи стран изучаемого языка. Общее и различное в странах и национальных культурах. Мировые достижения в искусстве, науке. Здоровье, здоровый образ жизни.

	
	Промежуточная аттестация – зачет


	IV
	Профессиональная сфера общения. Избранное направление профессиональной деятельности. История, современное состояние и перспективы развития изучаемой науки.

	
	Промежуточная аттестация – экзамен



Содержание практических занятий

1. Я и моя семья. Фонетические явления в речевом потоке: ритмическое ударение, интонация, связывание звуков. Личные местоимения. Лексика по теме.

2. Семейные традиции. Интонация вопросительной фразы. Спряжение глаголов в единственном числе настоящего времени. Притяжательные прилагательные. Лексика по теме. Аудирование публицистического текста по обозначенной теме.

3. Семейные обязанности. Интонация побудительных предложений. Указательные прилагательные. Спряжение глаголов в настоящем времени. Лексика по теме. Перевод публицистического текста по обозначенной проблеме.

4. Досуг и развлечения в семье. Фонетические явления в речевом потоке. Вопросительное предложение. Повелительное наклонение. Лексика по теме. Написание письма личного характера. 

5. Жилье, жилищные условия. Интонация фразы с обращением, явления сцепления и связывания. Лексика по теме. Множественное число существительных и прилагательных. Чтение публицистического текста по теме.

6. Устройство городской квартиры. Интонация фразы с перечислением. Род имён существительных и прилагательных. Лексика по теме. Будущее время глаголов.

7. Моя комната. Интонация восклицательной фразы. Прошедшее время глаголов. Лексика по теме. Аудирование публицистического текста.

8. Предпочтение в еде. Спряжение глаголов. Степени сравнения прилагательных и наречий. Выполнение тренировочных упражнений по лексике и грамматике по теме.

9. Еда в доме и вне дома. Особенности артикуляции гласных звуков. Лексико-грамматические упражнения.

10. Аудирование публицистического текста.

11. Покупка продуктов. Особенности артикуляции согласных звуков. Спряжение неправильных глаголов в будущих временах.

12. Традиции русской национальной кухни. Фонетические упражнения. Спряжение неправильных глаголов в прошедших временах. Чтение публицистического текста.

13. Традиции национальных кухонь. Фонетические упражнения. Числительные. Чтение публицистического текста.

14. Здоровое питание. Фонетические особенности некоторых звуков. Порядковые числительные. Лексико-грамматические упражнения. Дискуссия по обозначенной теме.
Промежуточная аттестация – зачет
15. Высшее образование в России. Основные особенности полного стиля произношения. Предлоги. Чтение и перевод текста по теме. Обсуждение прочитанного текста.

16. Высшее образование за рубежом. Чтение транскрипции. Безличные обороты. Аудирование текста. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

17. Роль высшего образования для развития личности. Специфика акцентуации в изучаемом языке. Личные местоимения, безличные местоимения. Упражнения по грамматике урока. Дискуссия по проблематике занятия.

18. Уровни высшего образования. Вопросительные и союзные слова. Чтение и перевод публицистического текста. Обсуждение прочитанного.

19. История и традиции моего вуза. Прошедшие времена. Согласование времен. Лексика по теме. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

20. Факультет, на котором я учусь. Особые формы глаголов в традициях времени. Лексико-грамматические упражнения.

21. Студенческая жизнь. Возвратные глаголы. Обозначение времени. Чтение текста по теме занятия. 

22. Студенческая жизнь за рубежом. Отрицательные формы глаголов. Аудирование текста по теме занятия. Лексико-грамматические упражнения. 
23. Мой рабочий день. Возвратные глаголы. Возвратные местоимения. Лексика по теме. Аудирование текста.

24. Мои увлечения. Степени сравнения прилагательных. Лексико-грамматические упражнения

25. Времена года. Лексика по теме. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

26. Студенческие международные контакты. Будущие времена глаголов. Детальное понимание информационного текста о конкурсах, стипендиях, грантах.
Промежуточная аттестация – зачет
27. Роль иностранного языка в современном мире. Наречие. Образование наречий. Место наречия в предложении. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

28. Образ жизни современного человека в России. Место наречий количества, качества, времени. Чтение текста. Обсуждение прочитанного.

29. Национальные традиции и обычаи России. Изучение лексики. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

30. Достопримечательности России. Просмотр видеофильма. Выполнение лексико-грамматических упражнений. 

31. Родной край. Лексико-грамматические упражнения. Инфинитивная конструкция

32. Выдающиеся люди родного края. Степени сравнения прилагательных. Изучение лексики по теме. Выполнение лексико-грамматических упражнений. 

33. Исторические места родного края. Прошедшие времена. Имена собственные. Лексика по теме.

34. Страны изучаемого языка. Лексика обозначенной тематики. Система времён глагола. Чтение текста справочно-информационного характера. 

35. Национальные традиции и обычаи стран изучаемого языка. Лексика по обозначенной тематике. Система времён глагола. Чтение текста с выделением значимой информации.

36. Достопримечательности разных стран. Лексика по обозначенной тематике. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

37. Мировые достижения в искусстве. Превосходная степень сравнения прилагательных. Лексика по обозначенной тематике.

38. Крупнейшие музеи мира. Страдательная форма. Лексика по теме. Просмотр видеофильмов.

39. Выдающиеся деятели разных стран. Лексика по теме. Выполнение лексико-грамматических упражнений. Чтение текста с целью понимания основного содержания.

40. Путешествие и туризм. Лексико-грамматические упражнения. Чтение текста с последующим обсуждением.

41. Популярные туристические маршруты. Чтение грамматических текстов (информационных буклетов, брошюр, проспектов) в целях понимания основного содержания.

42. Планирование путешествия. Лексика по обозначенной теме. Аудирование текста. Выполнение лексико-грамматических упражнений.   

43. Планирование путешествия через турагентство. Лексика по обозначенной теме. Выполнение лексико-грамматических упражнений. Правила речевого этикета. Запрос информации (конкретизация, ожидание информации и т.д.)

44. Моё предполагаемое путешествие в страну изучаемого языка. Будущие времена. Сослагательное наклонение.

45. Путешествие на самолёте. Вопросительные конструкции. Лексика по изучаемой теме. Стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.)

46. Поведение в незнакомом городе. Предлоги. Лексика по изучаемой теме.

47. Здоровье, здоровый образ жизни. Лексика по изучаемой теме. Чтение текста с целью детального понимания.

48. Основы здорового образа жизни. Диалог – обмен мнениями. Структурирование высказывания. Лексико-грамматические упражнения по теме.

49. Спорт и фитнес. Лексика по теме. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

50. Зимние и летние виды спорта. Изучающее чтение. Составление плана текста.

51. Я и спорт. Выражение и выяснение отношения и/или позиции (выражения согласия, несогласия с утвердительным и отрицательным утверждением)

52. Мир природы. Чтение текста по обозначенной теме с целью детального понимания. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

53. Охрана окружающей среды. Аудирование текста. Лексико-грамматические упражнения.

54. Флора и фауна в различных регионах мира. Просмотр видеофильма. Выполнение тестовых заданий.

55. Проблема личной ответственности за сохранение окружающей среды. Структурирование высказывания (введение темы, приведение примеров выражение мнения, подчёркивание основных мыслей).   
 Промежуточная аттестация – зачет
56. Научно-технический прогресс и его достижения в сфере информационных технологий. Понимание, упорядочивание информации, определение важности информации. Работа с текстом. 

57. Я и моя будущая профессия. Грамматические и практические конструкции для структурирования высказывания, лексико-грамматические упражнения.

58. Избранное направление профессиональной деятельности. Лексика по теме. Выполнение лексико-грамматических упражнений.

59. Изучаемые дисциплины, их проблематика. Продуктивное использование основных грамматических форм и конструкций. Чтение научного текста с целью понимания основного содержания.

60. Основные сферы деятельности в данной профессиональной области. 

61. Лексика по изучаемой теме. Вопросительные конструкции

62. Функциональные обязанности различных специалистов данной профессиональной сферы. Составление резюме. Структура предложения. Особенности письменной речи.

63. Выдающиеся личности данной науки. Чтение текста научно-популярного характера (биографии) с целью детального понимания. Выполнение упражнений к тексту.

64. Основные научные школы и открытия. Понимание, упорядочивание информации, определение важности информации. Работа с текстом.

65. История развития изучаемой науки. Чтение текста. Основные приёмы аннотирования текста. Выполнение упражнений к тексту.

66. Современное состояние изучаемой науки. Чтение научного текста с целью понимания основного содержания. Выполнение упражнений к тексту.

67. Перспективы развития изучаемой науки. Чтение текста научно-популярного характера. Основные приёмы реферирования текста.
68. Чтение и перевод текстов по специальности.
Промежуточная аттестация – экзамен
Содержание самостоятельной работы

Темы, выносимые на самостоятельную работу:
     1.
Бытовая среда общения. 

Особые формы глаголов. Планирование семейной жизни. Рождество в странах изучаемого языка.

     2.
Учебно-познавательная среда общения.

Конкурсы, гранты, стипендии для студентов в России и за рубежом. Модальные глаголы.

     3. 
Социально-культурная сфера общения.

Неличные формы глагола. Особенности проведения досуга людей различных возрастных, профессиональных и социальных групп. Глобальные проблемы человечества и пути их решения.

     4. 
Профессиональная сфера общения.

 Чтение научных текстов по направлению подготовки. 
	№ п.п.
	Раздел или тема, выносимые на самостоятельное изучение
	Виды и содержание самостоятельной работы
	Формы контроля, оценочные средства

	1.
	Бытовая среда общения. 

1) Особые формы глаголов.
	Ознакомиться с правилом. Выполнить грамматические упражнения. 
	Контрольная работа.



	
	2) Планирование семейной жизни.
	Ознакомиться с лексикой. Выполнить лексические упражнения. 
	Эссе.



	
	3) Рождество в странах изучаемого языка.
	Ознакомиться с лексикой. Выполнить лексические упражнения.
	Проект.

	2.
	Учебно-познавательная среда общения.

1) Конкурсы, гранты, стипендии для студентов в России и за рубежом.
	Ознакомиться с лексикой. Ознакомиться с Интернет-источниками.
	Презентация.



	
	2) Модальные глаголы.
	Ознакомиться с правилом. Выполнить грамматические упражнения.
	Контрольная   работа.

	3. 
	Социально-культурная сфера общения.

1) Неличные формы глагола.
	Ознакомиться с правилом. Выполнить грамматические упражнения.
	Контрольная   работа.

	
	2) Особенности проведения досуга людей различных возрастных, профессиональ-ных и социальных групп.
	Ознакомиться с лексикой. Ознакомиться с Интернет-источниками.
	Составить анкету- опросник.

	
	3) Глобальные проблемы человечества и пути их решения.
	Ознакомиться с лексикой. Ознакомиться с Интернет-источниками. Прочитать и перевести публицистические тексты. 
	Доклад.

	4.


	Профессиональная сфера общения.

 Чтение научных текстов по направлению подготовки. 
	Составить терминологический словарь, аннотацию.
	Реферат.


Содержание научно-исследовательской работы

Разделы, по которым дается задание на научно-исследовательскую работу:
1.
История и современное состояние культурных, экономических, политических отношений России и стран изучаемого языка.

2
Влияние зарубежной культуры на различные сферы жизни.

3
Сотрудничество Курской области с зарубежными странами.

	№ п.п.
	Наименование раздела или темы
	Виды и содержание научно-исследовательской работы
	Формы контроля, оценочные средства

	1.
	История и современное состояние культурных, экономических, политических отношений России и стран изучаемого языка.
	Подготовка доклада
	Мини-конференция

	2
	Влияние зарубежной культуры на различные сферы жизни.
	Подготовка эссе
	Конкурс на лучшее эссе

	3
	Сотрудничество Курской области с зарубежными странами.
	Аналитический обзор
	Круглый стол


Примерная тематика докладов

1. Современное состояние флоры и фауны Курской области.

2. Культурные отношения России и стран изучаемого языка.

3. Экономические взаимоотношения России и стран изучаемого языка.

4. Культурные обмены России с зарубежными странами.

5. Деятельность международных организаций в различных сферах общественно-политической, социально-экономической и культурной жизни.

Примерная тематика эссе
1. Влияние зарубежной культуры на музыкальное искусство России.

2. Молодежная культура в России и за рубежом.

3. Влияние иностранного языка на развитие родного.

4. Деятельность ЮНЕСКО по сохранению культурного многообразия мира.

5. Сохранение языкового многообразия мира.

6. Проблемы глобального языка и культуры.

Примерные вопросы, выносимые на обсуждение за «круглым столом»

1. Зарубежные фирмы, представленные на рынке Курской области.
2. Перспективы, открывающиеся перед выпускниками естественно-географического факультета.
Примерные вопросы к зачёту

1. Моя семья (рассказать о своей семье, расспросить друга о его семье).

2.  Моя учеба (рассказать о своей учебе,  в частности, о занятиях по иностранному языку).

3.  Моя квартира/мой дом (рассказать о своем жилье: адрес, количество комнат, какие комнаты, обстановка и т.п.)

4.  Поиск съемного жилья (диалог).

5.  Еда (рассказать о своем обычном дневном рационе и об обычном  рационе представителей страны изучаемого языка).

6.  Праздничный обед (вы приглашаете друзей, представить диалог).

7.  Мой рабочий/выходной день.

8.  Времена года (рассказать о погоде в разные сезоны, о любимом времени года).

9.  Разговор по телефону (разыграть диалог на предложенную тему).

10.  Путешествия (рассказать о различных способах  путешествия, о предпочтительном способе путешествия).

11.  Покупка билетов на поезд/самолет (представить диалоги).

12.  Мой город (рассказать о своем  городе, о его достопримечательностях).

13.  Ориентация в городе (представить диалог).

14.  Прослушать текст и передать его основное содержание.

15.  Прослушать текст и выделить в нём значимую информацию.

16.  Прочитать публицистический (медийный) текст и детально передать его содержание.

17.  Прочитать текст (прагматического, справочно-информационного, рекламного характера) и выделить значимую         информацию. 

Примерное содержание  экзамена  

1. Прочитать научно-популярный или научный текст и передать его основное содержание.

2. Прослушать текст и сделать запись основных мыслей и фактов из его содержания.

3. Беседа по одной из предложенных тем.
Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

Основная литература

Английский язык

1. Английский каждый день: Учебное пособие для студентов вузов. \Т.Ю. Дроздова и др. СПб, 2011.

Немецкий язык

1. Завьялова В.М. Практический курс немецкого языка (начальный этап). – М.: 2010.

2. Катаева А.Г. Немецкий язык для гуманитарных вузов: учебник для бакалавров, рек. МО РФ / А.Г. Катаева, С.Д. Катаев, В.А. Гандельман. – 3-е изд. – М.: Юрайт, 2012. – 318 с.

Французский язык

1. Харитонова И.В. Французский язык: базовый курс: Учебник // Харитонова И.В., Беляева Е.Е., Бачинская А.С., Яценко Н.Т. Прометей • 2013. - 406 с http://www.knigafund.ru/books/173121
2. Коммуникативный курс современного французского языка. Продвинутый этап обучения. Уровень B1–B2: учебное пособие  Осетрова М.Г., Кобякова Н.Л. ВЛАДОС  2011. - 192 с http://www.knigafund.ru/books/122578

Дополнительная литература

Английский язык

1. Бонк Н.А. Учебник английского языка. В 2-х ч. М., 2004, 2000.

2. Бессмертная Л.А. Sport in our life. КГУ, Курск, 2011.
3. Голицынский Ю.Б. Грамматика: Сборник упражнений. СПб, 2009.

4. Гринал С. Reward. Intermediate, Machmillan Heinemann, 2005.

5. Мерфи Р. Английская грамматика в использовании. Cambridge University Press, 2007.

6. Комарова А.И. Английский язык для географических специальностей. Учебник для вузов. М., 2005.

7. Степанова Т.А. Английский язык для химических специальностей. СПб, 2006.
8. Дроздова Т.Ю. Грамматика английского языка. Учебное пособие. СПб, 2012.

 Немецкий язык

1. Васильева М.М. Немецкий язык: туризм и сервис. – М.: 2009.

2. Тестовые задания по дисциплине «Иностранный язык» (немецкий) для неязыковых факультетов университета: учебно-методическое пособие / Занина Н.Б. и др. – Курск, 2005.

Французский язык

1. Балыш, Ю. Современная Франция. Страноведение / Ю. Балыш, О. Белкина. – М.: Нестор Академик,  2007.

2. Горина, В.А., Родова Л.Н., Соколова А.С. Французский язык / В.А. Горина, Л.Н. Родова, А.С. Соколова.  Книга 1. М., 2005.

3. Стиль, Р. Триста упражнений по страноведению / Р. Стиль. CLE International, 2002.
Программное обеспечение и Интернет-ресурс

Документальные учебные фильмы
1. CD «France»

2. CD «Histoire de France».

3. CD «Loire».

4. CD «Louvre».

5. CD «Paris».

6. CD «Versailles».

7. CD «Les villes anciennes de la Russie»

8. www.1september.ru
9. www.airfrance.fr
10. www.direct8.fr
11. www.elysee.fr
12. www.france24.com
13. www.francite.ru
14. www.lefigaro.fr
15. www.lemonde.fr
16. www.lequipe.fr
17. www.loiredeschateaux.com
18. www.multitran.ru
19. www.netprof.fr
20. www.pariscap.com
21. www.paris-touristoffice.com
22. www.publicsenat.fr
23. www.rfi.fr
24. www.tv5monde.org
                                            Интернет-ресурс

1. Многоязычный онлайн-словарь Лингво: www.lingvo.ru/lingvo
2. Англо-русский и русско-английский онлайн-словарь МультиЛекс: htt://online.multilex.ru
3. Cловарь сокращений английского языка: http://www.acronymfinder.com/
4. Cловарь сокращений немецкого языка: www.abkuerzungen.de
5. Cловарь сокращений французского языка: www.acronyma.com/?language=fr
6. Многоязычный онлайн-переводчик: www.translate.ru
7. Постоянно обновляемый портал качественной англоязычной прессы, а также ссылки на ведущие англоязычные газеты, журналы, теле и радиокорпорации: www.aldaily.com
8. Разработки уроков английского языка на основе видеоновостей: http://literacyworks.org/learningresources/
9. Возможность познакомиться с носителем языка в любой стране и совершенствовать устные навыки владения иностранным языком (общение по скайпу) - БЕСПЛАТНО: http://www.speaking24.com/, http://www.rususa.com/forum, http://forum.skype.com
10. Видеоновости на 30 языках (радиостанция Deutsche Welle): http://www.dw-world.de/
11. Слушайте передачи более 2 тысяч радиостанций разных стран и городов мира: www.sradio.ru
12. Бесплатная библиотека англоязычных научных периодических изданий (около 1500 изданий, включая более 100 журналов по лингвистике): www.doaj.org
13. Короткие рассказы на английском языке: http://www.online-literature.com/
14. Аутентичные статьи Британских газет: http://www.wrx.zen.co.uk/britnews.htm
15. Данный видео-ролик поможет выучить неправильные глаголы английского языка: http://www.youtube.com/watch?v=WRsLLGnYhJ0
16. http://www.alleng.ru/edu/forlang.htm (англ, нем, фр.)содержит правила произношения, правила чтения, базовый курс грамматики , таблицы спряжения глаголов, наиболее употребляемые фразовые глаголы, топики и др.

17. Русская служба ВВС. Обучающие программы по английскому языку (аудио и видео уроки, языковые нюансы, разговорный язык, английский для начинающих и многое другое): http://www.bbc.co.uk/russian/learning_english/2009/04/090414_le_archive_new.shtml
18. Бесплатные on-line уроки по разговорному английскому http://www.homeenglish.ru/Lessonsaudio.htm
19. On-line лаборатория по аудированию. Речь носителей языка, три уровня сложности, задания до и после прослушивания: http://www.esl-lab.com/index.htm
20. Электронный каталог библиотеки КГУ – http://195.93.165.10:2280
21. Научная электронная библиотека –http://elibrary.ru
22. Университетская информационная система «Россия» - http://uisrussia.msu.ru

Материально-техническое обеспечение дисциплины

Оргтехника,  теле- и аудиоаппаратура (в стандартной комплектации для практических  занятий и самостоятельной работы); доступ к сети Интернет (во время самостоятельной подготовки и на практических занятиях), кинофильмы,  аудиозаписи,  мультимедийные средства.

Схема распределения учебного времени

по видам учебной деятельности

Общая трудоемкость дисциплины – 9 зачетных единиц (324 академических часов)

	Виды учебной деятельности


	Трудоемкость, час



	Общая трудоемкость
	324

	Аудиторная работа
	140

	в том числе:

лекции

практические занятия

лабораторные занятия
	                         140


	Самостоятельная работа
	157

	Промежуточная аттестация
	27


Схема распределения учебного времени по семестрам

	Виды учебной деятельности


	
	Трудоемкость, час

	
	1 сем.
	2 сем.
	3 сем.
	4 сем.
	Всего

	Общая трудоемкость
	75
	73
	75
	101
	324

	Аудиторная работа
	36
	34
	36
	34
	140

	в том числе:

лекции

практические занятия

лабораторные занятия
	36


	34
	36


	34
	140


	Самостоятельная работа
	39
	39
	39
	40
	157

	в том числе:

курсовой проект

курсовая работа

расчетно-графическая работа

реферат

контрольная работа
	+
	+
	+
	+
	

	Промежуточная аттестация
	-

Зач.
	-

Зач.
	-

Зач.
	27

Экз.
	27


Учебно-тематический план
	№ п/п
	Наименование раздела, тема
	Общая трудо

ем-кость, час
	В том числе аудиторных
	Само-стоя-тель-ная работа
	Промежуточная аттес-тация

	
	
	
	Все-го
	из них:
	
	

	
	
	
	
	лекц.
	практ.


	лабор.
	
	

	1.
	Бытовая сфера общения. Я и моя семья. Семейные традиции и обязанности. Дом, жилищные условия, устройство городской квартиры. Досуг и развлечения в семье. Еда, предпочтения в еде, покупка билетов.
	75
	36
	
	36
	
	39
	Зач

	
	Промежуточная аттестация (зачет)
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	Учебно-познавательная сфера общения. Высшее образование в России и за рубежом. Мой вуз. Студенческая жизнь в России и за рубежом. Студенческие международные контакты.
	73
	34
	
	38
	
	39
	Зач

	
	Промежуточная аттестация (зачет)
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	Социально-культурная сфера общения. Я и мир. Язык как средство межкультурного общения. Национальные традиции и обычаи стран изучаемого языка. Общее и различное в странах и национальных культурах. Мировые достижения в искусстве и науке. Здоровье, здоровый образ жизни.
	75
	36
	
	36
	
	39
	Зач

	
	Промежуточная аттестация (зачет)
	
	
	
	
	
	
	

	4.
	Профессиональная сфера общения. Избранное направление профессиональной деятельности. История, современное состояние и перспективы развития изучаемой науки.


	101
	34
	
	38
	
	40
	 27
(экз)

	
	Промежуточная аттестация (экзамен)
	
	
	
	
	
	
	 

	
	Всего
	324
	140
	
	140
	
	157
	27


